Глава 1

Будапешт, Венгрия

Трасса «Хунгароринг»

Если смотреть на «Хунгароринг» сверху – с высоты птичьего полета или хотя бы с вертолета, что неотступно кружат над трассой в течение всего гоночного уик-энда, – то ничем особо примечательным венгерский автодром не выделялся. Странные аляповатые очертания, грязная, занесенная песком трасса плюс невыносимая жара, от которой начинал плавиться не только асфальт, но и мозги, не добавляли венгерскому этапу чемпионата очков в рейтинге любимых пилотами и гоночными командами. И все же год от года трасса под Будапештом неизменно принимала у себя один из этапов мирового первенства. Подобный парадокс объяснялся весьма прозаически – Венгрия, находящаяся в Восточной Европе, еще не приняла закона, запрещающего табачную рекламу, в отличие от большинства западноевропейских стран, и команды Формулы-1, чьими спонсорами в основном являлись производители сигарет, вынуждены были мириться со всеми неудобствами неуклюжего грязного автодрома в угоду спонсорским контрактам.

Вот и этот год не стал исключением: машины по-прежнему разноцветным паровозиком кружили по трассе, болельщики на трибунах размахивали флагами с логотипами команд, а в паддоке
 царили шум, суета и неразбериха.

Едва различимый в общем гомоне хлопок, сопровождающийся удушающим запахом горящего масла, и еще один болид, уже пятый за последние полчаса, полыхает маленьким костерком на въезде на пит-лейн
.

Резкий сильный аромат, мелодичный разноголосый смех, бисеринки пота сверкают на поджарых стройных телах пит-герлз
. Девушки охотно позируют объективам фотокамер, не забывая при этом про работу, так что спонсорские логотипы на коротеньких шортиках и обтягивающих маечках непременно оказываются в поле зрения камер.

Густой запах пота, грохот от удара о землю тяжелого предмета, медленно перетекающий в вычурные ругательства на всевозможных языках и наречиях, которые так же волной стихают, когда отпрыгнувшие было в сторону механики неспеша возвращаются к сорвавшейся с домкратов машине.

Сладковатый удушливый запах жженой резины, визг болтовых соединений от чрезмерной перегрузки. Механик, обливаясь потом, толкает перед собой загруженную до верху покрышками тележку, изредка выкрикивая что-то вроде: «Поберегись!» Делается это, правда, скорее для проформы, так как люди сами, словно по мановению волшебной палочки, расступаются, образуя тесный коридор, и спешат дальше по своим делам, кажется, даже не обращая внимания на угрожающе раскачивающиеся высокие стопки связанных друг с другом тросиками покрышек.

Приторный запах перегретой аппаратуры, звук помех в радиоэфире. Молодой инженер отчаянно щелкает тумблерами, меняя частоту и пытаясь выйти на связь со своим пилотом. Тщетно кричит в прикрепленный к наушнику микрофон, заслоняя козырьком ладони глаза от яркого солнца, проникающего даже под тент капитанского мостика, снова принимается щелкать тумблерами, продолжая механически повторять позывные пилота.

По сравнению с паддоком с его суетой и криками, на стоянке моторхоумов
 было значительно спокойнее. Лишь изредка из трейлера выбегал какой-нибудь механик с коробкой запчастей, или праздношатающийся журналист заглядывал в окошко, выискивая очередную жертву для своей статьи.

Внезапно тишину (правда, относительную – рев моторов с трека доносился даже сюда) нарушил гул голосов и хлопанье дверей, и из моторхоума «Америкэн-Итали Рэйсинг» высыпала целая толпа в дорогих итальянских костюмах – совет директоров и спонсоры. Многие о чем-то друг с другом увлеченно спорили, сверкая на солнце ослепительно блестящими серебристыми кейсами, и, сбиваясь в небольшие группки, человека по три-четыре, неспеша направлялись к парковке, где их ожидали шоферы с «лимузинами».

Процессию замыкал немного выбивающийся из общей серо-деловой палитры рослый темноволосый мужчина, лет сорока пяти, одетый, в отличие от остальных, в простую черную рубашку навыпуск и поношенные джинсы. 

Проводив гостей устало-равнодушным взглядом темно-карих глаз, мужчина, слегка припадая на негнущуюся в колене правую ногу, осторожно спустился по ступенькам моторхоума, медленно, словно нехотя, перевел ничего не выражающий взгляд на расплавленное от жары безоблачное небо. От слишком яркого света на глаза тут же набежали слезы. Мужчина поспешно поднял руку, словно собираясь смахнуть их, но в последнюю секунду передумал и вместо этого сорвал с одежды небольшую пластиковую карточку-пропуск, где рядом с крохотной фотографией были указаны имя и должность ее владельца: «Тревор Джон Хантер. «Америкэн-Итали Рэйсинг». Исполнительный директор». Ткань рубашки жалобно затрещала, но мужчина, казалось, этого даже не заметил, дернул сильнее и без всякого сожаления швырнул пропуск под ноги в грязь.

- Ой, шеф, вы уронили, - Молоденькая девчушка с двумя озорными белокурыми хвостиками, украшенными несметным количеством разноцветных ленточек и резиночек, взмахнув широким подолом кротюсенькой светленькой юбчонки, ловко подхватила с асфальта пыльный кусочек пластика. – Я вам уже столько раз говорила, мистер Хантер, повесьте его на шею. А то ведь когда-нибудь совсем потеряете.

Девчушка так очаровательно улыбнулась, протягивая Хантеру пропуск, что у того не возникло даже мысли, что над ним издеваются.

- Спасибо, Тринити, - Хантер слегка кивнул, забирая ненавистный предмет и до боли сжимая его в кулаке. – Я так и сделаю.

- Да, обязательно, - пятясь назад пятками и все так же задорно улыбаясь, наставительно погрозила пальчиком девчушка. – А то потеряете, и в паддок вас не пустят. Что мы тогда без начальника делать будем?

- Нового пришлют, - тихонько, чтобы не слышала Тринити, буркнул себе под нос Тревор и, быстро оглядевшись, убедившись, что поблизости никого нет и за ним никто не наблюдает, что было силы зашвырнул пропуск за угол моторхоума.

- Мистер Хантер, не беспокойтесь – я его поймал! – из-за угла сначала вынырнула голова с хорошеньким девичьим личиком и длинными повязанными банданой светлыми волосами, а потом уже показался и ее владелец – молоденький парнишка в красно-зеленом комбинезоне механика АИР. В руках он держал маленький, порядком запыленный пластиковый прямоугольник. – Вроде бы и ветра нет… Как это у вас пропуск сорвало?

- Торнадо мимо промчался, - Хантер почти грубо выхватил из рук парнишки пропуск. – Ты что здесь делаешь? Почему не работаешь?

- А я… ну, типа… того… дегенерат, - парнишка застенчиво шмыгнул носом и, смахнув рукавом комбинезона пот с верхней губы, выжидающе взглянул на шефа.

- Ты… кто? – удивленно вскинул левую бровь Хантер. – Нет, Чесни, в чем-то ты, конечно, прав, но я не думал, что ты это признаешь…

- Ой, то есть делегат, - замахав руками, поспешно поправился механик. – Точно, дегелат. Гредо так и сказал.

- Делегат?! – на лице Хантера отразилось еще большее изумление. – Знаешь, первый вариант походил на правду больше… Ладно, допустим, что ты делегат, как ты говоришь, - Тревор сложил руки на груди, насмешливо глядя на чуть смутившегося паренька. – Ну и кого же ты представляешь?

- Никого, - Механик испуганно оглянулся. – Мистер Хантер, тут больше никого нет.

- Скажем проще, - Тревор задумчиво почесал указательным пальцем кончик носа. – Чё те надо?

- А-а-а, вы в этом смысле! – Парнишка довольно осклабился. – Мне велели передать вам, чтобы вы подошли к боксам.

- Зачем?

- Бог его знает, - парнишка равнодушно пожал плечом. – Чёй-то с машиной.

- Что с машиной? – нахмурился Хантер.

- А фиг ее знает! – Парнишка обиженно выпятил нижнюю губу. – Чё я вам, инженер, что ли! 

- Не едет, – снизошел он, наконец, до некоторого пояснения.

- А я тут при чем? – искренне изумился Хантер.

- Как это при чем?! - взвизгнул от возмущения парнишка, от избытка энергии едва не подпрыгнув на месте. – В команде катастрофа, а вы спрашиваете, при чем вы?!

- Земля пока еще вертится, солнце светит, - Хантер с невозмутимым видом вновь сощурился на выше упомянутое светило, но, вспомнив о гарцующем около него молодом механике, снова опустил взгляд до уровня глаз собеседника. - Небо нам на голову пока не свалилось... Никакой катастрофы я не вижу.

- Но у нас ничего не получается с настройками, мистер Хантер! - в отчаянии заломил руки чересчур эмоциональный парнишка. - Мы никак не можем подобрать подходящие регулировки.

- А вот это, Чесни, - устав от беспрерывного мельтешения перед глазами, Тревор ухватил механика за шиворот, силой заставив его на некоторое время задержаться на месте, а не носиться кругами, картинно заламывая руки и без устали стеная, - уже забота инженеров. Я эти проблемы решать не обязан, - он с досадой оттолкнул опешившего от такого заявления парнишку. - Если есть проблемы с техникой, обращайтесь к Стивенсону или Гредо.

- Стивенсон хочет посоветоваться, - механик обиженно покосился исподлобья на Хантера. - А Гредо послал к вам.

- Напрасно. Пустая трата времени. Я этим заниматься не буду, - Хантер был непреклонен.

- Так и передать? - плотно сжав пухлые губы, с изрядной долей сарказма в голосе прошипел механик.

- Так и передай, - невозмутимо кивнул Хантер, снова устремляя взгляд на сверкающее жирным блеском раскаленное молочно-белое небо. - Да, именно так: больше я этим заниматься не буду.

Взгляд Чесни из раздраженного стал удивленным - никогда в жизни ему не приходилось видеть шефа настолько безразличным к судьбе команды.

Постояв еще немного, словно надеясь понять причину такого состояния Хантера, Чесни нехотя развернулся и, ворча что-то себе под нос, шаркая ногами, побрел обратно в сторону паддока.

Хантер проводил его равнодушным взглядом и, только механик скрылся за углом моторхоума, наученный горьким опытом предыдущих попыток, бросил пропуск в грязь, для верности наступив на него ногой.

Как раз вовремя, потому что в этот момент в том самом месте, где секунду назад исчез между трейлерами Чесни, появился другой механик.

Вновь прибывший оказался здоровым крепким светловолосым парнем с покрытым мелкими капельками пота суровым лицом, на котором отчетливо выделялись массивный квадратный подбородок и мощные скулы. За спиной у него, на тонкой розовой ленте с графическими изображениями трасс чемпионата, болтался пластиковый пропуск с маленькой цветной фотографией и надписью: «Александр Грант. «Америкэн-Итали Рэйсинг». Механик».

Быстро и словно с опаской оглядевшись, Александр решительно шагнул к Хантеру:

- Шеф, у нас проблема. С машиной что-то не так, а Коста не может понять, в чем дело.

- Да что ты говоришь! - Хантер перевел насмешливый взгляд с внезапно заслонившего солнце облачка на лицо механика. - Ай-ай-ай, какая неожиданность! Коста ничего не может понять! Всего-то в сто первый раз!

Грант молча опустил голову, исподлобья недовольно косясь на шефа - несвоевременная веселость Хантера ему была явно не по душе. Ну да, Гидикарло Коста был не бог весть каким гениальным инженером, да и его постоянные дурацкие закидоны уже порядком всем поднадоели. Но вся команда-то за что страдать должна?!

- Шеф, вы должны сами взглянуть, - решил сделать последнюю попытку Александр.

- Ничего я никому не должен, - ответ прозвучал более резко, чем следовало, но ни Хантер, ни Грант, не придали этому никакого значения. - Я не такой уж альтруист, Алекс, чтобы делать работу за чужого дядю. Больше я не ваш начальник.

- Не наш начальник? - Грант недоуменно уставился на шефа - уж не повредился ли тот умом?.. - А кто же вы тогда?

- Приглашенный консультант, - судя по иронии в голосе и перекосившей лицо презрительной гримасе, Хантер кого-то процитировал. - Так что могу только «проконсультировать» по интересующему вопросу.

Уже совсем ничего не понимая, Грант озадаченно поскреб пятерней коротко остриженный затылок.

Шеф был явно не в духе. И явно тут не обошлось без руководства НИКИ, которой фактически принадлежала «Америкэн-Итали Рэйсинг» и которая на этом основании имела привычку вмешиваться во внутренние дела американо-итальянской команды.

Самым разумным в этом случае было оставить Хантера в покое, дождаться, пока он немного придет в себя, и уж тогда обращаться с вопросами. Но время работало против АИР. Свободные заезды
 уже давно шли полным ходом, а машины по-прежнему не были настроены.

Грант тяжело вздохнул, решив попытать счастья во второй раз.

- Мистер Хантер, - Механик скроил на своей физиономии как можно более кроткое выражение, но это выглядело так нелепо в сочетании с его квадратным подбородком, военной стрижкой и выпиравшими из-под футболки рельефными буграми железных мускулов, что Алекс, представив себе, как он должен сейчас выглядеть, тут же принял прежний, сосредоточенно-упрямый вид упертого сержанта из американского боевика. - Мистер Хантер, что нам делать?

- Машину настраивать, - с невозмутимым видом сострил шеф, все так же равнодушно глядя в небо над головой.

Алекс ответил ему взглядом, перевести который можно было примерно так: "Это мы и сами знаем. Вы скажите, как?"

На этот молчаливый вопрос Хантер не ответил, молча оттолкнулся плечом от дверного косяка и, не глядя на механика, сунув руки в карманы джинсов, слегка прихрамывая, поковылял в сторону стоянки.

- Мистер Хантер!

Тревор нехотя обернулся, ожидая нового шквала вопросов.

Грант в два шага нагнал его, держа в протянутой руке грязный, уже ни на что не похожий кусочек пластика:

- Вот. Вы потеряли…

- Спасибо, Алекс, ты очень внимателен, - Тради со злостью выдернул пропуск из рук механика и, сжав его с такой силой, что острые края чуть ли не до крови впились в ладонь, не говоря больше ни слова, пошагал дальше, окончательно смирившись с мыслью, что избавиться от маленького пластикового гаденыша ему сегодня вряд ли удастся.

Глава 2

Время неспешно приближалось к полудню.

Стоящее в самом зените солнце полыхало в прозрачном бесцветном небе огромным огненным диском. Его почти осязаемые лучи густыми золотыми потоками лились на крыши гаражей, на яркие таблички с названиями команд над дверями боксов, на головы и спины ковырявшихся в машинах механиков, проникали в самые сокровенные уголки гаражей, куда, по идее, проникать не должны были.

Механики недовольно щурились, вытирая рукавами пот со лбов и лениво переругиваясь - царящая последние дни жара не располагала к бодрости и инициативе.

Порой в дверях информационного штаба появлялся кто-то из инженеров, судорожно втягивая ноздрями горячий, обжигающий воздух - даже он казался им морским бризом в сравнении со сладким до дурноты, удушливым запахом работающей техники в крошечном закрытом помещении.

Леонардо дель Арана - второй пилот «Америкэн-Итали Рэйсинг» - сидел на парапете у дальней стены гаража, рядом с дверью информационного штаба, и от нечего делать болтал ногами, изредка обмениваясь парой слов с появляющимися в дверях инженерами.

Это был молодой парень, лет двадцати пяти-двадцати семи, среднего роста, худощавый, длинношеий, с темными кудрявыми волосами и хитрым прищуром маленьких карих  глаз.

Он, по-видимому, ждал возвращения Гранта, в его отсутствие бездумно таращась на все происходящее вокруг.

Как и в большинстве боксов, в гараже дель Араны об идеальном порядке знали только понаслышке и скидывали в одну кучу и инструменты, и блокноты с записями, и недоеденные бутерброды, и все, что было в руках, но уже не было нужно.

Среди всего этого хаоса, причем чувствуя себя в нем, как рыба в воде, сновали деловитые механики, гоняемые туда-сюда гоночным инженером – рассеянного вида седоволосым итальянцем Гидикарло Костой, который, стоя посреди гаража, в двух шагах от «разутого» болида
, и потирая рукой небритую щеку, о чем-то негромко разговаривал с молодым механиком в красно-зеленой форменной футболке и шортах, с болтавшейся сбоку на ремне гигантской рацией.

Этот механик, высокий, крепкий, стройный, светловолосый, с чувственными губами и симпатичной ямочкой на подбородке являлся как бы живым опровержением устойчивой мысли о том, что все механики в Формуле-1 - это такие здоровенные широкоплечие гиганты, нужные только для того, чтобы заслонять спиной от журналистов то, что тем не следует видеть.

Он что-то негромко говорил Косте, порой отвлекаясь, чтобы прикрикнуть на кого-то из подчиненных, так как в отсутствие Гранта и приболевшего шеф-механика - старика Сэма Барнса - он оставался здесь за главного и должен был поддерживать порядок в боксах.

Порой его красивые подвижные темные брови начинали хмуриться, когда он, ругаясь на кого-то из механиков, оборачивался к дальней стене гаража, где в паре шагов от дель Араны беззаботно щебетали две девушки из отдела по связям с общественностью: черноглазая, темноволосая, агрессивно-сексуальная итальянка Гилда Франко и похожая на белую пушистую кошечку белокурая пухленькая Наоми. Они опять о чем-то сплетничали, стреляя глазами в сторону своего шефа Гийома Роше – стильного и даже немного чопорного тридцатилетнего красавца-шатена, который в это время в противоположном углу гаража что-то энергично обсуждал с красивой блондинкой в гоночном комбинезоне, выгодно подчеркивавшем ее стройную фигурку с тонкой талией и пышной грудью.

Эту женщину - собеседницу Гийома - (если, конечно, можно было ее так назвать с учетом того, что верный своей профессии Роше говорил без умолку, не давая молодой женщине и слова вставить) знал весь паддок Формулы-1. Гордая красавица Алиса Смит за свое не столь долгое пребывание в должности пресс-атташе АИР успела разбить немало мужских сердец, но ни одному из своих многочисленных поклонников не ответила взаимностью. За свою холодность со всеми она вскоре получила прозвище «Айс»
, которым в некоторой степени даже гордилась, так как при такой репутации оставалось меньше желающих заполучить ее руку и сердце.

- Погляди-ка на Роше - как хвост распушил! - усмехнулся один из ремонтировавших болид механиков, тоже, как и Гилда с Наоми, с любопытством наблюдавший за парочкой в углу. - Чего-то по-французски мурлычет... Нет, вы глядите, глядите! Какая поза! Что ты! Интеллигент! Вон-вон, смотрите, как ручкой взмахнул! Ой, умора!

- Чет, прекрати! - одернул механика немолодой сухощавый инженер, снимавший данные с бортового компьютера болида. - Принимайся лучше за работу.

- Да ладно тебе, Биггс, не будь таким занудой, - еще один механик - плотный рыжеволосый парень с простоватым лицом шотландского фермера - дружески хлопнул грязной рукой по плечу инженера и, лишь заметив отпечатавшийся на рубашке след, нехотя вытер ладонь замусоленной тряпкой. - Указаний все равно никаких нет... - Он подошел к Чету и, положив руку ему на плечо, вопросительно указал глазами на Роше. - Как думаешь: уломает?

- Это пугало расфуфыренное? - Чет презрительно фыркнул, закидывая пятерней зачесанные набок светло-русые волосы. - Да Айс еще и не таким от ворот поворот давала!

- Чего давала? - встрял в разговор коротышка-механик в невообразимых круглых очках в толстой черной оправе.

- Отставку давала, - Чет смерил коротышку снисходительным взглядом, на миг задержавшись на кудрявой красно-фиолетовой шевелюре. - А ты что подумал?

Несколько ковырявшихся под капотом механиков дружно заржали, наперебой высказывая предположения.

Чет одарил и их тем же уничижающим взглядом, после чего вновь сосредоточил все свое внимание на Айс и Роше.

Громогласный вопль: "Йес!" потряс гараж, когда Алиса, уставшая выслушивать любовные излияния Гийома, небрежно оттолкнула молодого человека в сторону и, покачивая пышными бедрами, походкой королевы прошествовала к верстаку с инструментами, оставив красного от негодования Роше скрежетать зубами в одиночестве.

- Что, облом вышел? - подмигнув товарищам и сложив ладони рупором, «посочувствовал» Чет. - Пролетел, красавец?

- Да идите вы все...- метнув в механиков полный ненависти взгляд, прошипел сквозь зубы Роше и, плечом распихав толпившихся у дверей аировцев, почти выбежал из гаража, чем вызвал новый поток смешков, одобрительных возгласов и улюлюканий.

* * *

Грант вернулся от Хантера, когда веселье в боксах дель Араны было в самом разгаре. Понимая, что сейчас что-то говорить ребятам просто бесполезно, что они все равно это пропустят мимо ушей, Александр остановился в дверях и, прислонившись плечом к косяку, стал дожидаться более подходящего момента.

Мало-помалу веселье начало стихать.

Механики, вытирая выступившие от смеха слезы, медленно возвращались к прерванной работе.

Грант быстро прошел к заваленному чертежами и данными телеметрии верстаку, по пути сделав Косте знак подойти как можно скорее.

Проработавший добрый десяток лет в Формуле-1 инженер по одному только взгляду Александра понял, что с Хантером возникли какие-то проблемы. Он что-то шепнул на ухо светловолосому механику, который, кивнув, тут же быстро вышел, и, поправляя очки в тонкой золотой оправе, со смешанным чувством любопытства и опасения подошел к Гранту.

- Ну, что он сказал?

Коста надвинул очки как можно глубже на нос, и Алекс со своей военной наблюдательностью заметил, что руки инженера слегка дрожат.

Жалея пожилого человека, который и без того давно уже был близок к инфаркту, Грант ограничился лишь каким-то неопределенным жестом.

- Что это значит? - опешил Коста. - Ты был у него?

- Был, - отмахнулся Грант.

- И что?

- Послал, - Алекс зло лязгнул зубами, вспомнив о своем разговоре с шефом.

- Куда послал? - Коста рассеянно спустил очки на кончик носа. – За чем?

Грант сочувственно посмотрел на инженера, но конкретизировать, куда именно его послали, не стал.

- Что же получается: я должен сам решать насчет регулировок? Один?! - в отчаянии закатил глаза Коста. - Мамма миа!

- Может, Стивенсона позвать? Вместе бы попробовали что-то решить, - немного подумав, предложил Алекс.

- Я уже послал за ним Макса, - сокрушенно вздохнул Коста, снова принимаясь тереть колючую щеку. – Но, в конце концов, - Он задвинул очки так глубоко на нос, что чуть не вдавил их в глаза, - не можем же мы со Стивенсоном брать всю ответственность на себя!

- А Лайнел? - прокашлявшись, сипло спросил уже давно слушавший их разговор механик - коренастый мужчина, лет сорока, с густой темной шевелюрой и роскошными темными усами. - Может, она что-то скажет более определенно?

Грант вопросительно взглянул на Косту, как бы спрашивая его, что он думает о предложении механика.

Несчастный инженер лишь робко пожал плечами, все же в душе надеясь, что хотя бы тим-менеджер
 снимет с него часть страшной ответственности.

- Кто-нибудь видел сегодня Лайнел? - обернувшись ко всем сразу, громко поинтересовался Алекс. - Здесь она?

- Она еще не приехала, - бесцельно разглядывая стены и потолок боксов, отозвалась Алиса. - Она обедает со спонсором.

- Эммы тоже нет? - нахмурился Алекс, все так же смотря на всех сразу и одновременно - ни на кого.

- Почему? Есть, - снова отозвалась всезнающая пресс-атташе, лакомясь предложенными одним из механиков леденцами. - Могу с уверенностью сказать, что она на автодроме. Но где именно? - Она равнодушно пожала плечами. - Ищите.

- Они все сговорились, что ли! - чуть не плача, схватился за голову Коста. - Все начальство как сквозь землю провалилось!

- А если кто и остался, легче нам с этого не будет, - поддержал инженера Алекс, который до сих пор еще злился на Хантера за странный, если не сказать - грубый, - прием.

- Говоришь, за Стивенсоном уже послали? - негромко спросил усатый механик у продолжавшего терзать свои очки и нос Косты. – Чего-то долго они сюда добираются…

- В самом деле! - испуганно встрепенулся инженер. - Им давно пора уже быть здесь.

- Может, мне за ними сходить? - робко, но настойчиво, предложила неизвестно когда вынырнувшая из толпы механиков кошечка-Наоми.

- Да, пожалуй, - Коста в растерянности вообще снял очки и сунул их в карман брюк. - Пожалуй…

- Думаете, поможет? – Айс презрительно хмыкнула, кокетливо накручивая на указательный пальчик белокурый локон. – Она сначала со своим Майки полчасика пообжимается, потом, может, и вспомнит, зачем ее посылали.

- Завидуешь, что у меня, в отличие от тебя,  есть парень? – тут же парировала Кошечка и, довольная собой за то, что сумела достойно ответить оппонентке, птичкой выпорхнула из гаража.

- А пока что предпримем? - проводив девушку взглядом, снова спросил усатый. - Будем что-то с болидом делать?

- Даже не знаю. Может, попробовать настроиться на прямые участки? - Коста по привычке опять потянулся к очкам, но на носу их уже не оказалось. - Помнится, Стивенсон тоже говорил... - Инженер в полной растерянности поднял глаза на обступивших его механиков. - Не знаю я. Не могу решить.

- Перестрахуемся и подготовим запасную машину под медленную часть? - внес предложение усатый.

- Давайте, Георг, давайте, - обрадовался, что хоть кто-то предложил выход из положения, Коста.

- А нам за это не влетит? Если сделаем хуже? - снова внес сумятицу в единое решение кто-то из толпы.

- Не знаю, может быть, - на лице Косты вновь появилась гримаса уныния. - Так, может, и не стоит что-то придумывать?

- А если ничего не будем делать? - скрестил руки на груди Алекс. - Тогда нам не достанется?

- Достанется, - обреченно вздохнул инженер. – Ну, не знаю, перестраивайте, - он устало махнул рукой и, что-то шепча себе под нос, побрел в дальний угол гаража.

Алекс вопросительно взглянул на усатого:

- Что думаешь?

- Давай переделаем, - неопределенно пожал плечами тот. - Или подождем, пока придет Стивенсон.

- Да сколько можно его ждать! - взорвался Алекс. - Уже двоих за ним послали. Не идет, и черт с ним! Значит, не хочет. Пусть катится ко всем чертям. А я сидеть сложа руки не собираюсь. Давайте хоть что-нибудь будем делать. Давайте, ребята, развинчивайте его. В крайнем случае, соберем заново.

- А я, пожалуй, поеду, - спрыгивая со шкафчика и натягивая защитную маску, вздохнул дель Арана. - Не хочу, чтобы меня выгнали вместе с вами за саботаж.

- Да и катись! - обозлился Алекс. - Всегда знал, что у тебя подлая и трусливая душонка.

- Грант, не кипятись, - натянуто рассмеялся дель Арана, застегивая ремешки на шлеме. - Я же пошутил.

- Я сказал: катись, - рявкнул Алекс. - Можешь даже в НИКУ заехать, Блейку на нас пожаловаться.

- Идиот, - недовольно проворчал Леонардо, забираясь в кокпит
. - Дерганный! Сказал же, что пошутил! - И громче, повернувшись в сторону Алекса и Косты:

- Идиот, говорю. Выгонят тебя за твои штучки. Выгонят и правильно сделают.

Глава 3

- Где Стивенсон? - Макс ворвался во второй бокс АИР, словно к себе домой, едва не опрокинув вовремя отскочившего в сторону молодого прыщавого механика в надетой задом наперед зеленой кепке.

Мигом окинув взглядом просторное помещение, как две капли воды похожее на гараж дель Араны, и не найдя, кого искал, молодой человек устремился к худощавому темноволосому механику с короткой, без затей, стрижкой, который, стоя у верстака, зубами зачищал конец провода, раздраженно выплевывая обрывки резиновой обмотки. Механик на секунду оторвался от своего занятия, смерив прибывшего равнодушным взглядом усталых карих глаз, и снова принялся обрывать изолирующее покрытие.

- Привет, Грэм, - незатейливо поздоровался Макс, плюхнувшись локтями на монитор, и снова огляделся.

- Наше вам с кисточкой, - кивнул в ответ механик, не отвлекаясь от своего, вероятно, очень важного занятия. - Каким ветром?

- Стивенсона ищу, - отозвался молодой человек, пропустив мимо ушей таинственную фразу про кисточки.

- В компьютерном отсеке засел, - Грэм махнул левой, грубо перевязанной простой тряпкой рукой куда-то вглубь гаража. - Злой, как черт! А что случилось?

- Да Коста хочет с ним поговорить, - Макс слегка пожал плечами.

Его глаза впились в запертую наглухо дверь информационного штаба.

«Специально, что ли закрылись? - невольно пронеслось у него в голове. - Как еще не задохнулись в такой духоте?»

Он снова заскользил взглядом по стенам гаража, на секунду задержался на входной двери.

В боксы, тяжело дыша, презрительно выпятив вперед нижнюю губу, влетела Наоми, не замечая его, промчалась куда-то мимо и с улыбкой до ушей повисла на шее испуганно отпрянувшего от нее молоденького белокурого механика с коротко стриженым затылком а-ля-Шумахер.

- Ну, это вряд ли, - от слов Грэма, точнее, оттого, что тот заговорил, Макс нервно вздрогнул. - По-моему, Стивенсон не намерен вылезать из своего бункера, даже если земля разверзнется.

- То есть, ждать бессмысленно, - не отрывая глаз от целующейся в углу парочки, подытожил Макс. - Я правильно тебя понял?

- По всем правилам искусства, - бросил очередную замысловатую фразу механик и, проследив за взглядом товарища, презрительно поморщился. - Опять лижутся! - Он помахал забинтованной рукой белобрысому механику. - Майк, кончайте обжиматься! Сейчас же принимайся за работу!

Блондинистый механик испуганно отскочил на метр в сторону и, схватив разводной ключ, со скоростью беговой лошади ломанулся к полуразобранному болиду, чем одновременно вызвал одобрительную улыбку на лице шефа и разочарованную гримаску на личике подружки.

- Дисциплина, дисциплина и еще раз дисциплина, - подняв вверх указательный палец, назидательно изрек Грэм, стоя лицом к Максу и даже не замечая, как белобрысый механик, снова забросив работу, строит ему рожи и, прыгая по-обезьяньи вокруг болида, под дружный хохот товарищей, показывает ему язык.

- И уважение к начальству, - едва сдержав улыбку, иронично бросил Макс и, решив больше не терять понапрасну времени, поспешно вышел из гаража.

- Вот именно, уважение, - страдальчески вздохнул Грэм и, не оборачиваясь на хохот, принялся дальше зачищать провод.

* * *

- По-моему, все это бесполезно! - Георг в сердцах взмахнул рукой с сигаретой и смачно плюнул прямо себе под ноги. – Добьемся лишь того, что всех повыгоняют к чертовой матери.

- Ну, не собирать же его заново! – Алекс тоже сплюнул и недовольно покосился на полуразобранный болид. – Пусть пока так постоит.

- Опять курите в гараже?! - Макс возник как всегда неожиданно, буравя коллег сердитым взглядом. - Сколько раз вам, ослам, нужно повторять: не курите у заправочной машины, не курите у заправочной машины! - Он грубо отобрал у товарищей сигареты и, швырнув их на пол, яростно затоптал. - Бараны безмозглые! На воздух взлететь захотели?! Пожалуйста, только не здесь.

- Ты че так разорался? - удивленно скосился на второго механика Алекс. - Я, вроде бы, как твой начальник...

- Начальник! Да какой ты начальник! Посмотри, у тебя в гараже весь пол заплевали, а ты хоть бы что!

Алекс вопросительно взглянул на усатого и растерянно пожал плечами, не совсем понимая, в чем его обвиняют.

- Я не спорю, - не успокаивался Макс, - ты - первый механик. Так и следи за дисциплиной!

- Как? - растерянно хлопнул ресницами гигант.

- Как?! Поймал бы за шиворот того, кто это сделал, ткнул бы мордой, а потом бы заставил вымыть весь гараж.

- Слава Богу, Макс, ты не шеф-механик, - с отвращением повел носом Георг. - Разве можно так с подчиненными обращаться!

- А с вами только так, - Макс растолкал механиков, протискиваясь в гараж. - Та-ак, и почему не работаем?

- А чего делать? - повернулся следом за ним Грант.

- Почему запасная машина разобрана? - Макс резко обернулся на виновато понурившегося Алекса. – Вы что здесь все, рехнулись, что ли?! Гидикарло! - Он порывисто метнулся к испуганно шарахнувшемуся от него инженеру. - Что здесь происходит?

- Так мы ждали Стивенсона, - замялся итальянец. - А он не шел... Ребята решили разобрать...

- Ребята?! Разобрать?! - Макс в ужасе огляделся по сторонам. - А вы чем занимались?

- Я... Я не знал, что делать, - Коста лихорадочно принялся терзать свои очки. - Я просто...

- Собрать машину сию минуту! - не дослушав жалких объяснений совершенно смешавшегося инженера, гаркнул на аж вздрогнувших от этого крика механиков Макс. - Живо! Чтоб через десять минут запасной автомобиль был готов. Ясно? Начали!

Глава 4

Бесцельно прослонявшись минут двадцать на стоянке моторхоумов, тщательно заглушая настойчивый голос совести, занудливо твердившей, что он обязан помочь своей команде, и все же проиграв эту борьбу, Хантер, чуть приволакивая больную ногу, протиснулся в калитку, отделявшую стоянку от паддока.

Время от времени кивая на приветствия знакомых из других команд и проворно уворачиваясь от тележек с покрышками и стартующих из боксов болидов, вскоре он уже был перед боксами своей, теперь уже бывшей, «конюшни».

В которых определенно что-то происходило: были слышны крики, многоголосое возмущение и ругань.

Хантер невольно прислушался, после чего лишь хмыкнул и равнодушно пожал плечами - эка невидаль - крик у дель Араны! Да там вечно такой ор стоит, что без ушных затычек туда соваться опасно! И чего они только вечно там делят?! Такое впечатление, что в гараже дель Араны собрались со всего паддока главные скандалисты, склочники и...

Тревор снова прислушался.

Ему показалось, или кто-то и в самом деле там, за стенкой, упомянул его имя? Нет, вот еще раз...

Хантер нахмурился.

Интересно, кто это позволяет себе говорить о шефе в подобном тоне?!

Голос, кажется, женский, хотя и низкий... Тради?! Какой я вам Тради?! Что еще за фамильярности! Как-никак, я ваш начальник! Пусть и бывший…

Хантер решительно сделал шаг в сторону боксов дель Араны, намереваясь прямо здесь и сейчас разобраться с нахалом, в двух словах и паре тумаков разъяснив, как нужно говорить про шефа, когда из гаража, ему навстречу, вылетела уже не молодая женщина с беспорядочной копной густых, с легкой проседью темных волос.

Заметив Хантера, она тут же устремилась в его сторону. Ее смуглое скуластое лицо со сдвинутыми к переносице черными бровями было перекошено от гнева, отчего мелкие морщинки на лбу и у уголков рта проступали более отчетливо, делая женщину несколько старше своих лет.

- Тревор Джон Хантер, - Она выкинула вперед себя указующий перст, словно ангел на Страшном Суде, указывающий на несмываемый грех смертного. - Что все это значит?

Тревор невольно отступил на шаг назад.

Ну да, теперь все становилось на свои места: низкий женский голос, жуткий ор за стенкой, «Тради». Госпожа тим-менеджер вернулась раньше времени и застала в боксах дель Араны полную разруху, в которой Алекс (в этом Хантер был уверен на двести процентов) тут же обвинил кого? Правильно, его самого, Тревора Джона Хантера - исполнительного директора «Америкэн-Итали Рэйсинг» и козла отпущения по совместительству.

Хантер тяжело вздохнул.

Ох, и достали же вы меня сегодня, ребята!

Он со скучающим видом посмотрел на приближающуюся женщину и по привычке скрестил руки на груди, приготовившись встретить атаку во всеоружии.

Как оказалось, весьма своевременно.

- Тревор, я требую объяснений, - Женщина приблизилась к Хантеру вплотную, буравя его ненавидящим взглядом, слегка привстав на цыпочки, чтобы их глаза оказались примерно на одном и том же уровне. - Как понимать твои слова?

- Детка, спокойно, не устраивай панику из ничего, - Хантер полушутливо - полусерьезно коснулся кончиками пальцев ее щеки. - Что там тебе наговорили эти олухи?

- Прекрати называть меня деткой, - Женщина со злостью отпихнула руку Тревора. - Тради! Порой мне кажется, что с годами ты так и не повзрослел! Что это опять за ребячество, что ты не собираешься вникать в дела команды? Какая муха тебя опять укусила? Ты что, не знаешь, что наших инженеров, чтобы они хоть что-то делали, надо постоянно понукать, стоять у них над душой и постоянно капать на мозги. Кто это будет делать, кроме тебя? Я, что ли?! У меня и так дел выше крыши. Особенно сейчас, когда надо заключать контракты на следующий сезон. Ты не представляешь, что это такое! Один Ламберт чего стоит! Я после него несколько дней успокоительное лошадиными дозами пью. А ты еще хочешь и дисциплину на меня повесить? Спасибо большое!

Она вдруг замолчала, словно выговорившись, излив давно скопившееся на душе, и, небрежно закинув назад упавшие на глаза прядки волос, выжидающе посмотрела на Хантера.

Некоторое время оба молчали, изучающе разглядывая друг друга.

Наконец, Тревор заговорил.

- Я не собирался вешать это на тебя, Малыш, - Хантер с нежной улыбкой завел за ухо непокорную прядку, опять соскользнувшую на лицо женщины. - Дело не в этом.

- Тогда в чем? - Женщина испытующе посмотрела на Тревора. - Что ты от меня скрываешь? И не говори, что ничего - я же все вижу!

Хантер не отвечал, с тоскливым видом рассматривая редкие облака.

- Тради, - Женщина настойчиво дернула его за рукав рубашки, - в чем дело?

- Я, - Тревор прочистил горло и словно виновато опустил глаза, - Лидия, я здесь больше не начальник.

- Что?! - Женщина слегка вздрогнула от неожиданности. - То есть как это не начальник?

- Я остаюсь на правах консультанта, - Хантер с трудом перевел дух. Было видно, что слова ему даются крайне тяжело. - Сегодня утром исполнительным директором АИР назначен Прайс.

- Красотуля Чарли?! - Лидия в ужасе схватилась за голову, в задумчивости взлохматила и без того неприбранные волосы. - Но он же ничего в этом не понимает!

- Зато я понимаю, - Тревор неожиданно взорвался, словно был уже не в силах молча переносить подобную несправедливость. - Я прекрасно понимаю, что Блейку нужен был в команде свой человек. И он его получил. Кто еще будет так же исправно доносить обо всем, что творится в АИР, как не подхалим Чарли!

- Но это же чудовищно! - Лидия до сих пор не могла поверить во все услышанное. - Глупость какая-то! Чарли погубит команду. Все его гениальные способности ограничивают вилянием хвостом перед Блейком.

- Кто тут вспомнил про шефа? - Чарльз Прайс по прозвищу Красотуля Чарли появился как всегда в самое неподходящее время и в самом неподходящем месте, что всегда порождало у окружающих невольные подозрения о том, что Чарли просто стоит до времени где-нибудь под дверью, дожидаясь времени для более эффектного появления или просто подслушивая.

- Так о чем вы, мисс Лайнел? - Чарли вызывающе сверкнул ослепительной белозубой улыбкой (в пору в рекламе зубной пасты сниматься), скроив на своей до тошноты хорошенькой мордашке приторно сладкое выражение. - Надеюсь, ничего плохого?

- Чарли, солнышко, а тебя твой шеф, часом, не учил, что подслушивать - не хорошо? - поморщилась, словно надкусив недозрелый лимон, Лидия. - Почему бы тебе не пойти прогуляться - видишь, мы разговариваем...

- О делах? - Чарли заложил руки за спину, с глуповатой улыбкой продолжая смотреть то на Лидию, то на Хантера, и явно не собираясь куда-либо уходить.

- Да, о делах, - Лидия отчаянно кусала губы, стараясь удержаться от грубости. - Мы тут обсуждаем взрослые скучные дела. А ты лучше иди, поиграй в песочек.

- Пытаетесь подколоть меня, мисс Лайнел? - Чарли снисходительно вскинул бровь, больше не утруждая себя гримасничанием и изображением на лице глуповато-наивного выражения. Теперь он смотрел на Лидию со смешанным чувством обиды и презрения, хотя на губах по-прежнему и играла дежурная улыбка. - Я давно уже заметил, что вам никак не дает покоя мой возраст и то положение, которого я сумел добиться в свои годы, - Он намеренно сделал акцент на слово «свои», словно намекая на возраст самой Лидии, и, изящно кивнув, грациозной кошачьей походкой прошествовал в гараж, приветливо, с улыбочкой, раскланиваясь с каждым инженером и механиком.

- Ты бы лучше сказал, каким способом ты этого положения добился, - прошипела ему вслед Лидия, очень болезненно отреагировавшая на слова Прайса. - Шлюшка блейковская!

- Тш-ш-ш!- Тревор до боли сжал ладонь Лидии в своей руке. - Не стоит опускаться до его уровня.

- Не стоит опускаться?! - Лидия со злостью выдернула свою руку из рук Хантера. - Этот...- Она поморщилась, подбирая наиболее цензурное слово для обозначения Прайса. - Этот щенок действует мне на нервы, - Лидия судорожно вздохнула и снова вложила руку в ладонь Тревора. Теперь она представляла, что он должен был чувствовать после утреннего заседания, и не винила его за нежелание помогать Чарли в управлении командой. Она робко подняла глаза, пытаясь встретиться с Хантером взглядом.

- Терпение, Лидия, терпение, - Тревор дружески похлопал ее по плечу. - Скоро он здесь такого натворит, что Блейк его пинком вышибет.

- Надеюсь, - Лайнел рассеянно проследила за взглядом Хантера, устремленным куда-то в сально блестящее небо, и, словно разгадав какую-то давно мучившую ее загадку, понимающе улыбнулась. - Хорошая сегодня погода, правда?

- Просто чудесная, - многозначительно посмотрев ей в глаза, слегка улыбнулся Тревор. - Знаешь, в общем-то, Венгрия - не такая уж плохая страна...

- Венгрия - отличная страна, - Лидия снова взглянула на небо, затем перевела взгляд обратно на Хантера. - Как ты думаешь, до сорока температура поднимется?

Тревор в свою очередь сощурился на безоблачное небо:

- Без сомнения.

- Хорошая погода, - без всякого выражения снова повторила женщина. - Чудесная.

* * *

Слева снова донеслись крики.

"Неужели, опять у нас что-то случилось?!" - От этой мысли Хантер невольно поморщился и, приподнявшись на цыпочки, из-за плеча Лидии посмотрел влево, туда, откуда доносился шум.

Слава тебе, Господи! Пронесло! Это не у нас, а в "Минарди".

Шум, по-видимому, привлек и внимание Лайнел, так как она тотчас же насторожилась и, обследовав кричавших людей внимательным взглядом знатока, прикусила нижнюю губу.

- Что там опять стряслось? - несмотря на все попытки Тревора что-то разглядеть, ему так-таки и не удалось разобрать, что именно произошло, из-за чего в боксах соседей начался такой гвалт.

- Ничего особенного, - Лидия прищурилась и облизнула пересохшие губы. - Кто-то опять с «отбойником» «поцеловался».

- А, ну да, ассы! - Тревор криво усмехнулся. - Лео номер два, - Он вдруг посерьезнел, пристально глядя в сторону боксов дель Араны. - Как они там?

- Разобрали зачем-то машину, - Лидия равнодушно пожала плечами. - А теперь никто не хочет брать на себя ответственность за настройки: то ко мне, то к Эмме, то к Гредо ткнутся...

- А вы что? - Голос Хантера прозвучал совершенно безучастно, словно разговор шел о какой-то другой команде.

- Я устроила разнос, сказала, что они сами должны заниматься подобными вопросами, Эмма меня поддержала. Гредо, - Лидия снисходительно хмыкнула. - Гредо сам смотрит на машины, как баран на новые ворота, и твердит, что надо идти в НИКУ.

- А Стивенсон с Костой?

- Стивенсон матерится на чем свет стоит, но умных предложений я так от него так и не услышала. Коста... Он вообще в глубокой депрессии сидит в углу, а механики по личной инициативе разобрали запасную машину на запчасти...

- О Господи! - Хантер устало провел ладонью по лицу. - Выгнать бы к чертовой бабушке это сборище недоумков! Три часа не стоял у них над душой, тыкая носом, как слепых котят, и вот, пожалуйста! Все грызутся между собой, машина разобрана, у инженера депрессия... Какая к черту депрессия во время гоночного уик-энда! Да-а, неужели ж все действительно так плохо?..

- Ну, на двадцать болванов приходится по одной умной голове, - прижимаясь щекой к его плечу, улыбнулась Лидия. - Макс с Остином пытаются что-то сделать...

- Макс?! С Остином?! - в глазах Хантера отразился безраздельный ужас за судьбу команды. - Ты уверена, что Остина можно подпускать к машине, не рискуя, что он сделает из нее вертолет?!

- По-моему, кто-то только что жаловался на отсутствие инициативы в команде, - осторожно напомнила Лайнел. - Дай им попробовать. Вдруг у них что-то получится. Или как раз этого ты и боишься?

- Если у них что-то получится, придется сделать их инженерами, - отмахнулся от нее Хантер. - А Гредо со Стивенсоном и Костой разжаловать в рядовые механики. За компанию с этим выпендрежником Прайсом. Ох, хотелось бы мне посмотреть, как он сядет в галошу, да АИР жалко - за что ребята должны страдать!

- Другими словами, ты намерен отменить забастовку? - удивленно приподняла бровь Лидия. - Я тебя правильно поняла?

- Я собираюсь посмотреть, на что они способны без меня, - Тревор улыбнулся улыбкой человека, уже прекрасно знающего, как он поступит. - А там дальше будет видно, что делать...

Глава 5

Хантер напрасно радовался вылету в «отбойник» одного из пилотов «Минарди».

… Два новеньких сверкающих рекламной раскраской болида, словно два истребителя из густого облака, бок о бок вынырнули из-за поворота. Лео не то, что не успел убрать с траектории свою АИР, он даже не успел понять, что происходит, как уже оказался на обочине, на своей шкуре испытав все гуманное отношение ветеранов к молодежи.

Не обратив на вылет аутсайдера никакого внимания, соперники устремились на перегонки к следующему повороту, в мгновение ока скрывшись из поля зрения телекамер.

* * *

- Вот что делают! Вот что делают, гады! - Атлетически сложенный механик с густыми усами и копной взлохмаченных волос, облаченный в желтый комбинезон  «Биркетта», неодобрительно покачал головой, указывая товарищу на экран небольшого монитора, где как раз показывали в замедленном повторе вылет дель Араны. - Башку бы им отвернуть за это!

- А что ты удивляешься - Тиль так со всеми себя ведет, - равнодушно пожав плечами, хмыкнул второй механик - светловолосый гигант с короткой стрижкой-ежиком и добродушным простоватым лицом деревенского парня. – А вот от Тобиаса я такого не ожидал...

- А-ай, - отмахнулся своей чумазой рукой первый механик. – Не знаешь, что ли: стоит этим двоим оказаться поблизости, и тогда держись! Оба сразу с катушек слетают.

Он сконфуженно скосился на бесшумно подошедшую сзади маленькую хрупкую блондинку в джинсовом костюме и, дернув товарища за рукав, поспешно отошел к разобранному запасному болиду.

- Не стыдно? – Молодая женщина проводила смущенных механиков презрительным взглядом. – Сплетничаете, как старые кумушки!

Она с сердитым видом скрестила руки на груди, ее пухлые коралловые губы слегка вздрагивали то ли от возмущения, то ли от беспокойства за любимого мужа, Тиля Шнайдера, который в это время, не задумываясь ни о своей жизни, ни о ее чувствах, вытворял на трассе настоящие безумства.

- Не волнуйся, Сабрина, Томми – профессионал, - Пожилой седоволосый механик в пропахшей бензином форменной рубашке, также остановившийся на секунду перед монитором, сочувственно потрепал молодую женщину по плечу. – Такие проделки ему не впервой. Чуть подурачится и успокоится. Сама должна понимать, каково ему уступить колею Граю!

- Ах, Юрген, - Сабрина беспомощно прижалась к плечу старика, и по ее округлой нежной щечке невольно скользнули, перегоняя друг друга, две крупные слезинки. – Почему Том никак не может понять, что я боюсь за него! Он всегда думает только о себе, а на мои чувства ему плевать.

- Девочка, он гонщик, - Старик ласково улыбнулся. - Скорость у него в крови, иначе он не может. Что бы ты ни делала, исправить его ты не сможешь, - Механик с ласковой улыбкой коснулся указательным пальцем курносого носика собеседницы. – Ты же знала, за кого выходила, разве нет?

- Знала, Юрген, но не думала, что это будет так ужасно, - Сабрина тоже попыталась улыбнуться. – Я надеялась, что с рождением Алины все изменится.

- Девочка моя, - Механик обадривающе потрепал молодую женщину по плечу. – Такие люди, как Том, не меняются. Уж поверь старику – я знаю, что говорю. На своем веку я таких много повидал. Он не изменится. А если это и произойдет… Ни к чему хорошему это все равно не приведет. Поверь, я знаю, что говорю. А не веришь старику, спроси вон хоть у Тради, у Хантера, каково ему жить и не иметь возможности снова сесть за руль! Без этого они гибнут, девочка. Так что подумай не раз, прежде чем пытаться изменить Тома и сделать из него добропорядочного отца семейства.

- Я не хочу, чтобы он менялся, - Сабрина тихонько всхлипнула, наблюдая по монитору за тем, как сошедшиеся в безумном поединке автомобили на опасной близости друг от друга проходят поворот за поворотом. - Я только хочу, чтобы он остался жив... Чтобы они оба остались живы.

Глава 6

Лео еще ждал тягач, который должен был убрать в безопасное место его подбитую АИР, а с чистой совестью отправивший его в гравий Тиль Шнайдер уже плавно заводил свой «биркетт» в просторный уютный гараж английской команды.

Проворно выскочив из машины и сердито швырнув перчатки на сиденье, по дороге снимая шлем и защитную маску, Тиль с непроницаемым лицом прошел мимо испуганных механиков и недоуменно переглядывающихся инженеров прямиком к компьютеру, проигнорировав даже выбежавшую ему навстречу жену.

- Томми, что произошло? - Сабрина, удивленная странным поведением мужа, протиснулась между толпившимися посреди гаража механиками и по привычке успокаивающе положила свою легкую как пушинка ладошку на плечо гонщика. - Что-нибудь случилось?

- Этот кретин дель Арана! Как только таким придуркам права выдают! - Тиль с грохотом водрузил шлем на крышку ноутбука и, резко обернувшись, присел на край стола, скрестив руки на груди. Светло-русые волосы, мокрые от пота, слипшимися прядками упали на его лоб, придавая Шнайдеру какой-то свирепый, дикий вид. - Из-за этого придурка я так и не смог обойти Грайлинга, будь он трижды проклят!

- Томми, - Голубые глаза Сабрины наполнились слезами, на хорошеньком круглом личике отразились отчаяние и мольба. - Когда вы, наконец, прекратите это дурацкое соперничество! Вы уже не те двадцатилетние мальчишки. Опомнитесь! - Маленькие ручки в отчаянии вцепились в жесткий воротник желтого гоночного комбинезона. - Томми, неужели ты не понимаешь, что я боюсь за тебя, боюсь за себя, боюсь остаться вдовой в двадцать восемь лет и с ребенком на руках. Том!

- Не бойся, одна не останешься, - Шнайдер с досадой убрал руки жены от своего воротника. - Если со мной что-то случится, Грайлинг своего не упустит. Или, может быть, как раз за него ты и беспокоишься?

- Идиот! - Сабрина со злостью оттолкнула мужа. - Сколько можно к этому возвращаться! Если б я хотела остаться с Тобиасом, я бы это сделала. Но я выбрала тебя. И точка.

- Что же ты тогда так разволновалась? - Тиль с издевательской улыбочкой ущипнул жену за щеку. - Если он тебе безразличен, то и не стоит оправдываться. Тем более что он все равно больше мне не соперник, - Он многозначительно подмигнул растерянно открывшей рот Сабрине. - Скоро ему будет не до амуров. Правда, Альфред?  - с торжествующим видом взглянул Шнайдер на грузного седоволосого старика, уже больше десятка лет исполнявшего обязанности его личного менеджера и юридического консультанта. – Грайлинг еще увидит небо в алмазах!

- Ну, уж если к этому делу подключился сам герр Штайн, бедняге Тобиасу и в самом деле можно только посочувствовать, - одарив вежливо улыбнувшегося менеджера ледяным взглядом, согласилась Сабрина и, оттолкнув Тиля с дороги, быстро отошла в противоположный угол гаража, сделав вид, будто беседует с подругой одного из механиков.

- Твоя жена меня не любит, - потерев рукой небритый подбородок, усмехнулся в ладонь Штайн. - Никак не может простить за Грайлинга.

- Меня тоже. Порой мне даже кажется, что она все еще любит его, - Тиль вдруг с досадой отмахнулся. - Да ну ее! Побесится – успокоится. Сейчас есть дела поважнее бабских истерик. Лучше скажи, как там с нашими планами… Ты говорил с ним? Он согласен?

Глава 7

Тобиас заложил крутой вираж, поворачивая в лабиринте, ведущем на пит-лейн, и, убрав ногу с педали газа, накатом подъехал к крайним боксам НИКИ. Толпа шустрых механиков тут же окружила со всех сторон его болид и бегом затолкала задним ходом в гараж.

Едва старший механик поднял руку, делая знак своим помощникам, что машина встала на место, Тобиас, словно подброшенный с сиденья пружиной, пулей выскочил из кокпита и, сорвав с головы шлем и защитную маску, со злостью запустил ими в рыжего курносого механика.

- Опять началось! - вздохнул на ухо рыжему пожилой лысоватый шеф-механик и, как самый ответственный, забрал шлем и маску из рук своего молодого коллеги. - Я понял, что сейчас будет истерика, когда он еще только возвращался. Ты видел как он чуть не «боднул» Физикеллу!

- Да, повезло Физико - вовремя увернулся, - согласно кивнул третий из механиков - Стэн - плотный широкоплечий блондин с короткой стрижкой. Стэна две недели назад Саймон Блейк, менеджер и исполнительный директор Национальной Итальянской Команды, переманил  из АИР, чем немало разозлил Тревора Хантера, и так уже в свое время потерявшего по милости англичанина своих лучших пилота и инженера. Сам же Стэн, получив работу в чемпионской команде, просто раздулся от гордости, считая себя чуть ли не равным по значимости Михаэлю Шумахеру или Айртону Сенне
. - Этот «терминатор» только с виду мямля и зануда, - Он слегка погримасничал, вспомнив инцидент между Тобиасом и молодым Эстебаном Туеро на родном для дебютанта Гран При Аргентины, когда латиноамериканец был выбит с трассы в "отбойник", словно шар в биллиарде, отправленный в лузу рукой мастера, - а стоит его разозлить - вобьет в стену со всеми потрохами.

- Стэн, - Старший механик поднес свой увесистый кулак к его сломанному, напоминающему картошину носу. - Еще хоть раз услышу что-нибудь в этом духе - уволю.

- Хорошо, Джим, хорошо, - притворно испугался Стэн. - Грайлинг у нас ангел. А дебютантов так любит, как родных детей: хлоп - и всмятку!

- Стэн, - Джим пронизал блондина испепеляющим взглядом. - Договоришься ты у меня!

А в то время как механики «тихо и мирно» обсуждали поведение Тобиаса на трассе, сам пилот, мокрый и взъерошенный, словно он только что вылез из воды, по-немецки лаялся (иначе назвать это было трудно) с белобрысым инженером-немцем со смазливеньким, почти девичьим личиком.

Немецкого языка в английской команде никто не знал, но основную мысль все уловили мгновенно - Тобиасу не понравились регулировки.

В разговор вмешался еще один инженер - высокий румяный датчанин с беспорядочной белой копной на голове.

- Тоби, - Он попытался было успокоить разбушевавшегося гонщика, поймав его за плечо, но Грайлинг тут же вырвался. - Мы же хотели как лучше. Компьютер назвал этот вариант оптимальным.

- Иди к черту, Томсон! - замахнулся на скандинава Тобиас, но тот продолжал стоять на своем:

- Мы решили попробовать - только и всего. Если тебе не нравится, можем и поменять.

- На лимузине Блейка экспериментируйте, - Грайлинг сердито отдернул руку, когда Томсон осторожно взял его под локоть, пытаясь отвести от своего немецкого коллеги. – Нечего делать из меня подопытного кролика. Я не позволю на себе практиковаться.

- Никто не думал на тебе практиковаться, - Томсон крепко обхватил друга за плечи, не позволяя ему снова вырваться. - Все, успокойся. Еще не хватало, чтобы тебя в таком состоянии увидели Прайс или Блейк. А ты, Цайлер, - сердито взглянул он на второго инженера, - хоть иногда не лезь на рожон.    

- А я и не лезу, - ощетинился тот. - Этот придурок первым на меня набросился.

- Сам придурок, - рванулся в руках у Томсона Грайлинг.- Отпусти меня, Лени, я ему сейчас морду набью.

- Дурак, успокойся, - Томсон с большим трудом удерживал разбушевавшегося гонщика на месте. - В любую минуту может войти кто-то из начальства, и это им не понравится.

- А мне плевать, что им понравится, а что - нет, - Тобиас в очередной раз попытался вырваться. - Плевать мне и на Прайса, и на Блейка.

- Так-так, и что здесь происходит? - раздалось от порога сердитое покашливание. - Опять эта «возвышенная натура» концерты закатывает?

В гараже в одно мгновение наступила гробовая тишина. Головы всех наблюдавших эту сцену медленно повернулись к выходу, где окруженный ореолом солнечного света чернел низкий, но объемистый силуэт исполнительного директора.

- Мистер Блейк, он...- попытался было что-то придумать Томсон, но Саймон не дал ему договорить:

- Заткнись, с тобой не разговаривают.

- Вы мне можете объяснить, - Тобиас воспользовался тем, что датчанин ослабил хватку, и вырвался из его объятий, - кто вносил свою лепту в регулировки. Они как пыльным мешком ударенные, - Грайлинг, и так не слишком хорошо знавший английский, в гневе забыл даже ту малость, что когда-то изучал в младших гоночных сериях, и теперь с трудом подбирал слова, путая предлоги и падежи, щедро приправляя свою речь заученными из словаря крылатыми фразами. - Это вы мне можете... назвать?

 - Это я могу «назвать»,- передразнил своего пилота Блейк. В его маленьких колючих серых глазках сверкнула злобная усмешка. - Это было мое распоряжение. Ты еще хотел что-то спросить?

- Да,  я хотел спросить, - Тобиас сердито затряс головой, - то есть... сказать: эта, - Он не сумел вспомнить, как будет по-английски «машина», и просто ткнул в болид пальцем, - едет спустя рукава. Я мог бы более полным ходом преодолевать повороты, если бы регулировки  были много лучше.

-Ты можешь выражаться по-человечески? - недовольно нахмурился Блейк. - А то несешь какую-то ахинею, прости Господи!

- Я не сяду на эту... колымагу, - Тобиас распалялся все больше и больше. - Я не хочу отдать богу душу на нем.

- К твоему сведению, эта колымага, как ты ее называешь, - Блейк злобно прищурился, - «боевой» болид Формулы-1, который стоит больше, чем ты получаешь за год.

- Плевать я хотел, сколько стоит эта размалеванная консервная банка. Жизнь мне дороже.

Последнюю реплику Грайлинг выкрикнул по-немецки, что еще больше разозлило Блейка - он не знал ни одного иностранного языка, к тому же был помешан на шпиономании, и если слышал  непонятные фразы, обязательно считал, что их произносят не иначе как с умыслом.  

- Слушай ты, умник, - Он подскочил к Тобиасу почти вплотную и с высоты своих полутора с небольшим метров, встав на цыпочки, заглянул в глаза немцу. - Сию же минуту садись в кокпит!

Жидкие рыжие волосенки с редкими седыми проплешинами зашевелились у него на голове, как живые, левая бровь на исчерченном морщинами лбу нервно задергалась вверх-вниз. Казалось, еще немного, и менеджер вцепится зубами в горло пилота.

- Я не сяду в кокпит такого автомобиля, - в свою очередь уперся Грайлинг.

- Если ты не сядешь прямо сейчас в кокпит такого автомобиля, следующую гонку поедешь на «минарди», - как-то по-змеиному прошипел исполнительный директор.

 Тобиас открыл было рот, собираясь ответить в том же духе, но вовремя осекся, поняв, что и так ляпнул лишнее – Саймон Блейк принадлежал к числу тех фанатиков, кто считает гоночный автомобиль превыше пилота, управляющего им.

Тобиас с досадой посмотрел на своего «железного коня», вокруг которого уже копошился рой механиков и инженеров.

НИКА была прекрасной машиной: быстрой, мощной, надежной. Приди Грайлинг в команду хотя бы на год раньше, он уже был бы чемпионом, а, может быть, даже и двукратным. Но коварная судьба сыграла с ним злую шутку.

В Формуле-1 все меняется с поразительной быстротой. Пока Тобиас осваивался в НИКЕ, команда утратила свой статус победителя, уступив его «Феррари», «Макларену» и «Уильямсу». Но фанатичный поклонник автомобилей, Саймон Блейк, не хотел верить в то, что его болиды несовершенны и списывал все неудачи на своих пилотов. 

Особенно доставалось Тобиасу - странному типу, с трудом изъясняющемуся по-английски, «которого из жалости взяли из «паршивой» АИР в лучшую команду Формулы-1». Конечно, на самом деле жалость была ни при чем - не настолько уж мистер Блейк был сентиментальной барышней! Просто он видел, как может ехать этот парень на неконкурентоспособной машине, как он в одиночку борется за жизнь команды, как нечеловеческими усилиями добывает очки в гонках, где сходят более опытные пилоты на гораздо более надежных и дорогих автомобилях. Тобиас был талантлив и быстр, обладал прекрасной техникой вождения и чувством машины. Словом, Блейк видел в нем новую звезду Формулы-1.

С самого появления Тобиаса в паддоках «Большого цирка»
 Саймон мечтал видеть его в своей команде, но никакие деньги и обещания не могли заставить Грайлинга уйти из АИР - команды, которая за два года стала для него родной.

Но все же вскоре желание оказаться в чемпионской «конюшне»
 взяло верх над привязанностью, и  Тобиас очутился в НИКЕ.

Заполучив в свои руки новую игрушку, Блейк буквально сдувал пылинки со своего нового пилота, пошел на уступки (чего он никогда в жизни не делал) и забрал из АИР инженера Лени Томсона, с которым Тобиас был неразлучен, от лица моторостроителей подарил новейший, находящийся еще на стадии разработок спортивный родстер (который Грайлинг через месяц благополучно отправил на металлолом, встретившись на светофоре со своим старым приятелем Тилем Шнайдером, с которым они в юности выступали в одной команде). Словом, Тобиас для Блейка был неким идолом, счастливым талисманом, гонщиком, способным победить на трассе самого Шумахера. И тем сильнее было его разочарование, когда он понял, что Грайлинг не бог, а просто человек, что он не в силах соперничать с мощью «мерседесов» Хаккинена и Култхарда
, рядом с которыми даже «феррари» Михаэля Шумахера казалась обыкновенной машиной сопровождения, а все оптимистичные обещания немца - не более чем простой бравадой.

Но Блейк не хотел этого понимать, продолжая требовать от своих пилотов побед и подиумов.

Он не желал слушать, что машина недостаточно хороша. НИКА всегда хороша, нужно только уметь ею управлять!

Да, конечно, в этот день НИКА Грайлинга была хороша. Да вот только «Макларен» и «Феррари» были превосходны. И никакие усилия пилота не могли изменить этой жестокой истины.   

Тобиас медленно перевел взгляд с машины на Блейка. На его лице мелькнуло растерянное выражение, которое Саймон тут же истолковал по-своему.

- Нет, вы только посмотрите на него! – Исполнительный директор упер руки в бока и сердито засопел. - У этого ##### еще хватает наглости улыбаться!

«Господи! Да я и не думал улыбаться! - опешил Тобиас от такого поворота дела. - И как он меня назвал? Не «чудак», но как-то похоже. Странно. Разве я сделал что-то смешное?»

- Мистер Блейк, - снова вмешался в разговор Томсон. - Тобиас не виноват. Я вам сегодня утром докладывал...

- По-моему, я велел тебе заткнуться, - метнул в датчанина испепеляющий взгляд Блейк. - Тоже мне выискался защитничек ...ный!

«Какой-какой?», - снова не понял Тобиас, но в слух поинтересоваться не решился.

Томсон, знавший английский несколько лучше своего товарища, по-видимому, понял, какой, и молча отошел в сторону, решив больше не нарываться.

Блейк резко повернулся в сторону Грайлинга:

- В машину, #####!

Тобиас замер с открытым ртом, пытаясь понять, что ему сказали. На его лице выразилась такая растерянность, что Блейк не удержался от еще одной тирады ругательств.

- Но машина не держит дорогу! - в отчаянии закричал немец, из всего длинного монолога исполнительного директора понявший только, что его куда-то посылают (правда, куда и зачем, он не понял) и при этом вспоминают его родственников.

«Понятно, он  говорит, что хочет меня уволить, и чтоб я убирался к себе в Германию», - сделал умозаключение Тобиас, а так как это немного не входило в его ближайшие планы, тут же поспешил внести свое предложение по улучшению командного результата:

- А что, если мы чуть присовокупим мощности мотора или модифицируем угол атаки антикрыла
?

У стоявших поблизости механиков от этой фразы поотпадали челюсти.

- Нет, Тобиас, Бог тебя точно разумом обидел! - в отчаянии вздохнул Блейк, несколько лучше, нежели его подчиненные, разбиравшийся в мудреных словечках. - Помалкивал бы лучше в тряпочку, если ничего в этом деле не смыслишь.

 - Но ведь можно что-то свершить... - снова попытался Грайлинг.

- Я сказал: закрой рот, - гневно нахмурил брови Блейк. - Тебя никто не спрашивает.

- Значит, мне уже и слова нельзя взять?! - Тобиас упрямо уставился на исполнительного директора. - Мое мнение здесь никого не занимает?

- Последний раз повторяю: закрой рот, - по выражению лица Блейка было ясно, что он не шутит. - Мне еще твоих дурацких истерик не хватало!

- Я просто хотел давать совет, - в последний раз попытался Тобиас.

- Иди ты со своими советами знаешь куда! - Блейк все же удержался от пояснения, куда именно. - И не лезь больше к моим людям со своими глупостями.

И с этими словами он вышел.

За ним, демонстративно не глядя в сторону немца, проследовало и большинство инженеров.

Проходя мимо Тобиаса, Томсон украдкой хлопнул товарища по плечу - открыто выказывать поддержку опальному пилоту он все же не решился.

Грайлинг отдернул плечо и резко отвернулся к стене, пытаясь сдержать слезы.

- Mein Gott! Mein Gott!
 - только и сумел прошептать он, до боли стиснув двумя пальцами переносицу. - Не могу больше.

- Да не переживай так! - Рука Джима осторожно легла на его плечо. - Блейк сегодня как с цепи сорвался, на всех наорал.

- Да идите вы к черту со своей жалостью! - с силой оттолкнул от себя механика Тобиас.- К черту! Все к черту! Всех к черту! Всех!

Глава 8

На пит-лейне Блейка нагнал Прайс и, скроив на своей слащавой мордашке до смешного горестную гримаску, с отчаянным воплем повис на плече Саймона:

- Шеф, мне нужно с вами поговорить.

- Идем в мой кабинет, - Блейк со злостью схватил стенающего и картинно заламывающего руки секретаря под локоть и, не говоря больше ни слова, быстро пошагал к стоянке моторхоумов.

Быстро взлетев вверх по приставной лестнице и протолкавшись сквозь толпу журналистов в тесном коридоре, Блейк буквально втащил Чарли в свой кабинет, два раза повернул в замке ключ и, скрестив руки на груди, смерил Прайса строгим взглядом.

- Они ненавидят меня! Они все сговорились против меня, - не дожидаясь, когда Блейк задаст вопрос, сразу же разразился рыданиями Чарли. - Это не команда, а сборище неблагодарных тупых скотов. За что вы так со мной поступили?!

Звонкая пощечина если и не привела Прайса полностью в чувства, то, по крайней мере, прекратила его вопли. Чарли схватился рукой за вспыхнувшую щеку и, тихонько скуля, ссутулился на диване.

- Успокоился? - Блейк с болезненной гримасой потер ладонь. - Теперь рассказывай, что произошло.

- Я не хочу возвращаться в АИР, - Чарли робко поднял на шефа покрасневшие от слез глаза, но тут же снова весь сжался, ожидая новой пощечины за свою слабость, но Блейк ограничился суровым взглядом, очевидно, решив не портить симпатичную мордашку подчиненного - как бы он это ни отрицал, старина Саймон питал некоторую слабость к хорошеньким мальчикам.

- Почему? - Он смерил секретаря строгим взглядом. - Почему ты не хочешь туда возвращаться?

- Этот Хантер со своей Лайнел...- Чарли закрыл лицо руками и снова всхлипнул. - Они настраивают команду против меня, и теперь каждый чумазый механик не упускает возможности оскорбить меня, - Он робко поднял на шефа полные слез глаза. - Вы даже не представляете себе, что они говорят, в какой грязи валяют мое имя!

- Что именно они сказали? - Блейк еще больше нахмурился и скрестил руки на груди.

- Я не могу...- Чарли захлебнулся рыданиями, - не могу этого повторить.

- Говори! - Блейк рявкнул на секретаря так громко и неожиданно, что у того вмиг просохли слезы.

- Они говорят...- Чарли с трудом справлялся с дрожащими губами, никак не желавшими произносить членораздельные звуки, - говорят, что я... что мы...- Он снова разрыдался, закрывая лицо ладонями. - Это так гадко! Так гадко!

Саймон молча ждал, когда Прайс заговорит снова, но, поняв, что так и не дождется, неторопливо приблизился к дивану и, отодрав руки Чарли от лица, за подбородок приподнял голову секретаря:

- Что конкретно? Повтори дословно, что они сказали.

- Они сказали, - Чарли всхлипнул и сделался абсолютно пунцовым, - что я получил эту должность только потому, что...- Он снова всхлипнул и отвел глаза в сторону, - потому что... оказываю вам услуги... особого характера... Точнее, они не совсем так сказали, но, - Чарли испуганно скосился на шефа, - я не могу повторить эту гадость...

- Подонки! - Блейк ласково погладил вновь разрыдавшегося секретаря по волосам, с нежностью прижимая его голову к своей груди. - Они за это заплатят! Клянусь тебе, Чарли, они за это заплатят!

- Мистер Блейк... Саймон, - Чарли, отбивая зубами дробь, робко поднял на шефа заплаканные глаза. - Можно я больше не вернусь туда?

- Нужно вернуться, мой мальчик, - Блейк осторожно вытер ладонью с лица секретаря слезы и потекший грим (чего греха таить - косметикой Чарли частенько баловался). - Мне нужен в этом гадюшнике свой человек. Слышишь, малыш? Ты мне нужен там.

- Я понимаю, - Чарли шмыгнул носом и попытался улыбнуться. - Я сделаю, как ты скажешь.

- Вот и умница! - Блейк с нежностью поцеловал Прайса в лоб. - А по поводу Хантера и его потаскухи не волнуйся - мы их так поставим на место, что они и пикнуть не посмеют. Ты, главное, не переживай. Я не требую от тебя сразу же победы АИР в гонке. Действуй постепенно. Возьми себе пока одного пилота, второго поручи Хантеру. Я, в свою очередь, чем смогу - помогу. Да, чуть не забыл, - Блейк широко улыбнулся, поправляя растрепавшуюся прическу секретаря. - Возьмешь с собой Гаррисона и Ллойда. Больше никого не предлагаю, сам, думаю, понимаешь, что НИКУ тоже обескровливать нельзя. А Ллойд с Гаррисоном на первых порах тебе помогут с настройками. К стати, кого возьмешь: Аеши или дель Арану?

- Два кретина! - Чарли презрительно надул и без того пухлые губки. - Ни от одного проку нет, - Он выразительно вздохнул. - Ну ладно, возьму Аеши. Конечно, он ничуть не лучше дель Араны, но у него, по крайней мере, есть несколько инженеров с мозгами. А у дель Араны собрались одни придурки, а Коста вообще невростеник какой-то, на депрессиях помешан.

- Мне нравится твой подход к делу, - Блейк довольно рассмеялся, одобрительно похлопывая Прайса по спине. - Никаких чувств, никаких эмоций. Только холодный расчет. Ты далеко пойдешь, мой мальчик!

- Только благодаря вам, - вкрадчиво промурлыкал Чарли, зарываясь лицом на груди шефа. - Вы бесподобный учитель!

Глава 9

Внезапное появление Прайса и последовавшее за этим довольно продолжительное отсутствие в гараже Блейка тут же породило новую волну шуток как в АИР, так и в НИКЕ.

- Куда это Блейк запропастился?

- Да, небось, где-нибудь Чарлика в углу тискает...

- Во извращенцы!

- Да ладно! Этот Чарли такой смазливенький, прямо как девчонка... Я б и сам не прочь...

Громила-механик сделал недвусмысленный жест, иллюстрирующий, что бы он был бы не прочь, что тут же вызвало взрыв хохота по всему гаражу, причем на сей раз к веселью механиков подключились и инженеры, и даже пара человек из администрации команды.

Единственным человеком, который не принимал участия в обсуждении загадочных отношений Прайса и Блейка, оставался Тобиас Грайлинг.

Он молча сидел на парапете в дальнем конце гаража, отрешенно рассматривая свою обувь – щегольские остроносые полусапожки, заменявшие ему стандартные неуклюже гоночные ботинки.

Такое отступление от правил обычно не возбранялось. В регламенте ничего не говорилось о том, как должна выглядеть обувь пилота Формулы-1. Стандартными должны были быть только высота ботинок и материал, из которого они изготавливаются. Остальное, как говорится, дело вкуса. А уж вкус у Грайлинга был! В отличие от большинства коллег, Тобиас всегда был элегантным и утонченным – черта, прямо скажем, не только бесполезная, но и вредная при его профессии: всегда задумчивый вид, тонкий юмор и отрешенный философский взгляд постоянно вызывали море насмешек со стороны других гонщиков, менеджеров, инженеров и механиков. И такое отношение заставляло Тобиаса еще больше замыкаться в себе.

Красивым его назвать было бы, пожалуй, трудно, но привлекательным – вполне: темные, почти черные, волосы до плеч обрамляли бледное благородное лицо; густые, слегка нахмуренные темные брови; горящие карие глаза, всегда чуть прищуренные, словно им мешал слишком яркий свет; прямой, несколько длинноватый, с едва заметной горбинкой, тонкий нос; яркие чувственные губы, время от времени начинавшие шевелиться, словно Тобиас разговаривал сам с собой.

Он был второй день небрит, что придавало его от природы бледному лицу какое-то загадочное, немного усталое выражение.

Веки Тобиаса были прикрыты, но длинные темные ресницы слегка подрагивали, что свидетельствовало о том, что он не спит, а просто находится в своем обычном состоянии прострации, витая мыслями в чем-то далеком и возвышенном, недоступном пониманию окружающих.

Он как обычно нервно вздрогнул, когда проходивший мимо темноволосый парень в форме механика НИКИ нечаянно ударил его по колену свернутыми в трубочку чертежами.

- Извини, Тобиас,-  Механик бросил чертежи на столик рядом с Грайлингом, сердито отряхнул комбинезон и испытующе посмотрел на ковырявшегося за столиком в разобранном руле пожилого инженера. - Джерри, по-твоему, по этому можно работать?

Инженер кончиком отвертки приподнял краешек верхнего листа и неопределенно пожал плечами:

- Не знаю, я электрик. Спроси у Андерсона.

- Андерсон мне эти каракули и вручил, - Механик с обиженным видом сунул руки в карманы. - Джима чуть удар не хватил, когда он увидел это безобразие.

- Чего ты от меня-то хочешь? - сочувственно посмотрел поверх очков на шумного механика Джерри. - Хочешь, чтобы я разбирался в чертежах Андерсона?

- От тебя я ничего не хочу, - Механик скрестил руки на груди и недовольно засопел, бросая по сторонам убийственные взгляды. - Да где черти носят этого Андерсона!

- Спокойно, Дики, не нервничай, - дружески рассмеялся Джерри. - Относись ко всему, как Тобиас - философски.

- Ну да, - Механик приобрел напыщенный вид. - Андерсон чертежи через одно место сделал, значит, это к лучшему. Так, что ли прикажешь рассуждать?

- Дики, ты сегодня что-то уж слишком злой! - с улыбкой покачал головой инженер. - Просто лютый.

- Погода действует, - Хорошенькая темноволосая немочка – пресс-атташе команды – Моника Ритхар беззаботно пожала плечами и запрыгнула на парапет рядом с Грайлингом. - Вон и Штайн тоже злой, как черт, набросился на меня, кричит: «Найдите Блейка». Я ему говорю: «Сами ищите». А он: «Мне некогда, а вы все равно ничего не делаете!» Это я-то ничего не делаю! Это я ничего не делаю! Вы слыхали! Я ничего не делаю! Да как у него только язык повернулся сказать такое!

- Моника, Моника, не трещи, - устало поморщился Джерри. - Конечно, ты у нас трудишься больше всех, и обвинить тебя в безделье – верх неблагодарности.

В ответ на это замечание девушка обиженно фыркнула и отвернулась.

- А чего Штайну от Блейка-то надо? - продолжая стоять в выжидающей позе, вдруг оживился Дики. – Тиль так достал, что бедняга решил подыскать другую работенку?

- Дур-рак, - бросив испуганный взгляд на сидевшего с задумчивым видом Тобиаса, безапелляционно констатировал Джерри. - Ой, какой дурак!

- А что я такого сказал?! - Дики рассеянно уставился на инженера. - Уже и пошутить нельзя?

- Ну, ты в самом деле и дура-ак! - закатила глаза Моника.

- Да почему дурак-то?! - Дики никак не мог понять,  с чего вдруг на него все так ополчились. - Я ничего не понял. Тобиас, ты понял что-нибудь?

Грайлинг нервно вздрогнул и тупо уставился на механика, не понимая, о чем речь.

- Ой, дура-ак, - переглянувшись, негромко протянули в один голос Джерри с Моникой. – Дура-а-ак.

- Да объяснит мне, наконец, кто-нибудь, в чем дело! - взорвался Дики. - Какого дьявола затевает Штайн, и какое отношение ко всему этому имеете вы с Блейком?

- Я чего-то упустил? - Тобиас вопросительно взглянул на Джерри, затем на Монику. - Вы про Альфреда Штайна говорите, менеджера Тиля?

- Нет, про кота в сапогах, - В голосе Дики послышались капризные нотки. - Конечно, про него!

- А что Штайну от нас необходимо? - На лице Тобиаса выразилось полное непонимание. - Это как-то связано с Тилем?

- Нет-нет-нет! - испуганно замахал руками Джерри. - Просто, говорят, он взял себе еще одного пилота, из Формулы-3000, - Джерри смущенно улыбнулся, подобно человеку, который знает много, но сказать может только малую часть, и начал поспешно закручивать шуруп, – и он хочет пристроить его в нашу юниорскую команду.

- А Блейк при чем? - недовольно шаркнул ногой Дики. – Пусть в «трехтысячной» и ползает. А у нас нечего мельтешить.

- А тебе что, жалко? - огрызнулась Моника. - Посмотрите, какая принцесса, мимо него никому пройти нельзя!

- Ну, все, хватит, прекратите языком молоть, - недовольно поморщился Тобиас.- Дался вам этот Штайн! Дики, иди лучше узнай, завершена ли машина.

- Да кто ж ее «завершит» без чертежей! - хмуро проворчал механик, но все же сгреб под мышку свои художества и неспеша поплелся к ковырявшимся в болиде коллегам.

Тобиас устало провел левой рукой по лицу:

- Подожди, Дики, я сам, - Он спрыгнул с парапета и решительно подошел к окружившим болид механикам.

В один миг в боксах повисла гнетущая, почти ощутимая на ощупь тишина.

Никто из механиков даже глаз на немца не поднял, продолжая каждый заниматься своими делами.

Обиделись.

Ну, еще бы! Уж на них после ухода Блейка Тобиас выместил всю свою злобу, хотя ребята, в принципе, были вовсе и не виноваты.

Грайлингу стало жутко стыдно – раньше он себе такого никогда не позволял. Слова извинения комом застряли в горле, и Тобиас ограничился лишь тем, что примирительно потрепал по плечу откручивавшего правое переднее колесо Джима.

Шеф-механик молча поднял голову.

Тобиас ожидал увидеть в его глазах обиду или упрек, но нет – на уставшем и немного обрюзгшем лице старика читалось только сочувствие и желание помочь.

Тобиас смущенно опустил глаза.

Джим слегка улыбнулся и обадривающе похлопал по  лежавшей у него на плече руке гонщика.

Помогавший Джиму рыжий механик отложил шуруповерт и расплылся в довольной улыбке, когда Грайлинг протянул руку и ему.

- Чего лыбишься, раззява! - Джим притворно сердито закатил парню затрещину. - Работай!

- Джим, ты уж помягче с сыном-то, - грустно улыбнулся Тобиас.

- Да, - Джим безнадежно махнул рукой. - Бей его – не бей, а как был дебилом, так дебилом и остался.

- Ну, пап, - прохныкал рыжий, снова берясь за шуруповерт.

- Давай-давай, поговори тут у меня! - закатил сыночку вторую затрещину Джим. - Держи шуруповерт ровно, обезьяна криворукая!

Грайлинг не стал дожидаться, чем закончатся препирательства отца и сына Кирклендов, и неспеша вернулся к столу, где расположились Джерри и Моника.

- Случилось что-то? - Он тоже склонился к столу, на котором были разложены запчасти и инструменты. - Будешь перепрограммировать?

- А? Что? - Инженер, видимо, слишком увлекшийся ремонтом, нервно вздрогнул и испуганно посмотрел на стоявшего перед ним Грайлинга. - А-а, нет. Тут все в порядке, только время сбилось. Есть у тебя часы?

Тобиас с самоуверенным видом приподнял пальцем левый рукав, демонстрируя инженеру великолепные золотые часы.

- Точные? - подозрительно прищурился Джерри.

- Обижаешь, - Грайлинг насмешливо вскинул левую бровь, но, бросив взгляд на стрелки, смущенно присвистнул. - Стали.

- Бедненький-бедненький Тоби, - Моника спрыгнула с парапета и фамильярно обняла одной рукой Грайлинга за талию. - Он не в состоянии даже часы приличные купить, - Она оставила пилота и птичкой подпорхнула к усмехнувшемуся инженеру. - А что, Джерри, - Моника приняла развязную позу и, положив руку ему на плечо, запустила свои тонкие гибкие пальчики с длинными острыми ноготками в его жесткие темные с легкой проседью волосы, - может, скинуться, да купить ему хотя бы электронные?

Ее прервал вопль Джима, ругавшегося на своего отпрыска.

- Нет, ты не мой сын, - что было мочи орал шеф-механик, швыряя в стороны инструменты, кепку, расстегивая и стаскивая с себя комбинезон, и при этом яростно жестикулируя. - Увольняюсь! Еду домой!

- Зачем, папа? - держась за затылок, ныл Киркленд-младший.

- Зачем?! - Джим перестал раздеваться и закатил сыночку очередную затрещину. - Набить морду этой дуре, твоей мамаше. Чтобы в следующий раз думала, с кем путается. Не могла родить сына от какого-нибудь нормального мужика! А то ведь, небось, от дебила какого-нибудь! Вот ты в него и пошел! - На сей раз Джим огрел сыночка по шее. - И теперь я должен мучиться с этой ошибкой природы, у которой все из рук валится? Нет, увольняюсь, еду домой…

* * *

- Маньяки чертовы! - Лео спрыгнул с воздухозаборника привезенного на тягаче болида и, оставив машину на попечение Георга и еще нескольких механиков, направился прямиком в гараж.

Одного взгляда оказалось достаточно, чтобы понять, что без него здесь разразилась настоящая гроза.

- Бруно, что произошло? - Лео острожно взял под локоть темноволосого смуглого великана в спущенном до пояса комбинезоне. - Втык устроили?

- Не говори! - не оборачиваясь, отозвался механик. - Лидия была просто в бешенстве. Хорошо еще, что Макс заранее велел собрать запасной болид, а то вообще, наверное, всех бы поувольняли.

- А Гидикарло? - Леонардо с жалостью посмотрел на своего инженера, у которого от недавно устроенной головомойки дрожали не только руки, но и подбородок, и казалось, что он едва сдерживает себя, чтобы не разрыдаться при всех.

Сделав пару кругов по гаражу и с виду чуть успокоившись, Коста, немного поколебавшись, сделал несколько шагов к двери, где снова остановился в нерешительности.

- Гидикарло? - Брюнет слегка пожал плечами. - Ему больше всех досталось. Лидия была вне себя, кричала, что он ни на что не способен, что, если он не справляется со своими обязанностями, то его здесь никто не держит, и все в том же духе, - Он многозначительно взглянул на пилота. - Ну, мне ль тебе рассказывать, что бывает, когда Лидия не в духе!

Макс, оставив занимавшихся сборкой запасной машины механиков, робко, словно с опаской, подошел к Косте и что-то негромко у него спросил, на что инженер лишь безразлично отмахнулся и вышел.

- Куда он? - Дель Арана слегка коснулся ладонью плеча Макса.

- В НИКУ, - кусая губы, буркнул себе под нос механик, бессмысленно глядя вслед удаляющемуся по пит-лейну Косте. - Хочет еще с их инженерами поговорить.

- Я пойду с ним, - хмуро бросил стоявший чуть поодаль, прислонившись спиной к стене, Алекс. - На всякий случай.

От того, как зло сверкнули в эту секунду глаза первого механика, у Лео по спине мерзкой дрожью пробежали мурашки.

"Такой только все дело испортит, - содрогнулся молодой человек. - Скажи ему слово поперек - он же с кулаками набросится".

Леонардо в два прыжка выскочил вслед за вышедшим на пит-лейн механиком.

- Алекс! Погоди! - Дель Арана остановился, пытаясь подобрать слова, чтобы как-нибудь случайно не рассердить гиганта. - Алекс, давай я схожу, - И, не давая механику возможности опомниться, тут же добавил:

- Там во время вылета, кажется, серьезно носовая часть пострадала. И коробка, по-моему, полетела. Ты не посмотришь?

Алекс, успокоенный просительным тоном итальянца, не говоря ни слова, поплелся обратно в гараж, а дель Арана, довольный выдумкой насчет испортившейся коробки передач, рысью побежал догонять своего инженера, который за это время уже успел дойти до боксов "Бенеттона".

* * *

В боксы НИКИ вошли практически одновременно, хотя Леонардо и показалось, что Коста его все же так и не заметил.

В гараже царил невообразимый гвалт и хохот. Толпа механиков в красно-белых футболках и шортах до колена плотным кольцом окружала двух главных лиц разыгравшегося спектакля.

- Нет, ты мне скажи, скажи, дурья твоя башка, где я велел тебе взять чертежи? – Сухощавый лысоватый инженер костяшками пальцев постучал Дики по лбу. - Где, я спрашиваю?

- На столе, - Дики с недовольным видом лениво уворачивался от инженера. - Но я думал...

- На столе, - с торжествующей улыбкой протянул инженер и привычным движением пригладил лысину и поправил очки. - А это, - Он потряс перед носом механика свернутыми в трубочку листами, - где ты взял?!

- Под столом, - Дики слегка поморщился, когда Андерсон едва не задел его краем трубки по носу. - Но я думал, они просто упали…

- А ты не думал, что я просто их выкинул? - Инженер небрежно, через плечо, швырнул чертежи на верстак. - На столе посмотреть нельзя было?

- Я думал, они упали, - упрямо повторил механик, как видно, абсолютно уверенный в своей правоте. - Не надо мусор по всему моторхоуму разбрасывать.

- Дики, - Андерсон страдальчески застонал, - исчезни!

- И все равно мусор надо в корзину выбрасывать, - недовольно проворчал ему в спину механик. - Я правильно все принес.

- Да-да, конечно, - не оборачиваясь, помахал рукой Андерсон, решивший больше не тратить нервы на спор. - Ты всегда все делаешь правильно. Даже когда пытаешься прилепить носовой обтекатель
 на место заднего антикрыла.

Собравшиеся в круг механики дружно загоготали.

Лео взглянул на робко переминавшегося на пороге Косту и, приложив кулак к губам, настойчиво кашлянул.

Затерявшийся в толпе механиков молодой, бритый налысо инженер резко обернулся и, заметив не решающихся войти гостей, тут же устремился им навстречу, приветливо улыбаясь и еще издали протягивая руку для рукопожатия.

- Лео! Гидикарло! Какими судьбами? – Он дружески обнял Косту за плечи, увлекая его к столам с компьютерами. - Хорошо, что ты заглянул. Мы тут с ребятами кое-что обсуждали...

Леонардо, словно невзначай, вместо того, чтобы последовать за ними, наоборот сделал шаг в сторону, тем самым избавив себя от необходимости выслушивать нудный, полный цифр и терминов, малопонятный разговор профессионалов.

Сам Лео мало что понимал во всех этих премудростях. Его главной задачей было крутить баранку. А как сделать, чтобы машина ехала и ехала быстро – это забота инженеров и механиков.

Таким образом, избежав разговора с инженерами НИКИ, которых к тому времени вокруг Косты собралось уже трое, дель Арана быстро огляделся, ища, чем бы ему заняться.

Его взгляд равнодушно скользнул по спинам вернувшихся к болиду механиков, на секунду задержался на стоявшей в дверях хорошенькой кареглазой брюнетке и рассеянно остановился на разговаривавшем с Джерри и Моникой Грайлинге.

Почувствовав на себе чей-то взгляд, Тобиас обернулся, с легким недоумением глядя на дель Арану.

Под пристальным взглядом его пронзительных карих глаз Лео невольно потупился и даже сделал несколько шагов к выходу, но Грайлинг вмиг нагнал его.

- Тоби, я ничего не имею против тебя, - в испуге шарахнулся от него дель Арана. - Все О`Кей, я не в обиде. Я сам не удержал машину.

- Лео, извини, - Тобиас примирительно положил руку на плечо итальянца. - Я понимаю, ты имеешь зуб на меня после того...

- Брось, я видел - тебя Шнайдер спихнул с траектории, - Малость осмелевший дель Арана легонько хлопнул Грайлинга по плечу. - Я не поэтому пришел, - Он глазами указал в сторону беседовавшего с инженерами НИКИ Косты. - Гидикарло пришел обсудить регулировки, а я так, за компанию, навязался.

Он дружески подмигнул Тобиасу и, видя, что у Косты дела пошли на лад, сунув руки в карманы и довольно улыбаясь, направился к выходу.

Но едва он занес ногу над порогом, как тут же был сметен с дороги бесцеремонно ввалившимися в гараж и нещадно тузившими друг друга молодчиками в спущенных до пояса серо-голубых гоночных комбинезонах команды «Меркури».

Молоденькая девушка в красно-белой футболке испуганно завизжала, уронив бумаги и закрыв руками лицо.

- Там журналисты, - выглянув на пит-лейн, отпрянула, словно от змеи, стоявшая рядом с ней кареглазая брюнетка. – Кажется, они смотрят в нашу сторону.

- Нужно опустить дверь, - Тобиас сам ухватился за край тяжелой железной створки. - Черт, заело! Helfen irgend jemand!

Но никто не двигался, растерянно глядя кто на валявшихся по полу, дубася друг друга чем попало, пилотов «Меркури», кто на перекошенный прямоугольник двери.

- Джим, помоги, - Кареглазая брюнетка беспомощно повисла на другой стороне двери, пытаясь выровнять края. - Джим!

Словно очнувшись от шока, Киркленд, а следом за ним и еще несколько механиков, бросились к двери, вмиг поставив совместными усилиями ее обратно в пазы.

Грайлинг тут же устремился к дерущимся.

- Линдстром! Марко! Какого дьявола! - Он без церемоний сгреб оказавшегося в этот момент сверху долговязого блондина, оттащив в сторону, вернулся и поднял все еще продолжавшего лежать на полу его противника - маленького щупленького паренька со светлыми льняными кудряшками и совершенно детским личиком. - Что это за спектакль? Где Кирхен?

- Вот вы где! - Железная дверь, уже наполовину опущенная механиками, снова взвилась вверх, впуская в гараж красивую молодую женщину с длинными белокурыми, заплетенными в косу волосами. Не обратив внимания на повисших на автоматически подскочившей вверх двери механиков, она прямиком направилась к «меркурьевцам». - Что вы вытворяете! - Женщина от души закатила блондину затрещину, после чего, подняв за шиворот снова осевшего на пол мальчишку, схватила обоих за волосы. - Прошу прощения за беспокойство, коллеги, - вежливо улыбнулась она безмолвно наблюдавшим эту сцену инженерам и, не сказав больше ни слова, вышла из гаража, увлекая за собой обоих молодых людей.

- Ну, Лутц! Просто класс! - провожая молодую женщину восторженным взглядом и глуповато улыбаясь, выдохнул Киркленд-младший. - Не женщина, а огонь!

- Держи дверь, придурок! - опустил сыночка с небес на землю Джим, попотчевав его очередным подзатыльником. – Нашел, по ком вздыхать! Не про тебя, дурака, такая женщина!

- Tur!!!
 – схватившись за голову, только и успел закричать Тобиас, как никем больше не удерживаемая дверь снова с грохотом взвилась вверх, едва не вылетев не только из пазов, но и вообще из дверного проема.

� Паддок – 1) часть автодрома (обычно находится вдоль стартовой прямой), где располагаются гаражи команд и линия технического обслуживания; 2) гаражи; 3) весь персонал Формулы-1.


� Пит-лейн – линия дозаправки и технического обслуживания автомобилей во время гонки.


� Пит-герлз – девушки, держащие указатели с номерами болидов на стартовой прямой перед началом гонки.


� Моторхоумы – трейлеры для перевозки болидов и запчастей с автодрома на автодром. Во время гоночного уик-энда используются как передвижной штаб.


� Свободные заезды – заезды, устраиваемые в начале гоночного уик-энда – в пятницу и с утра в субботу – с целью настройки автомобилей под конкретную трассу.


� Болид – гоночный автомобиль. 


� «Айс» - от англ. Ice – «лед».


� Тим-менеджер – (от англ. team – команда, meneger – менеджер) – менеджер команды Формулы-1.


� Кокпит – водительское место в болиде Формулы-1.





� Михаэль Шумахер, Айртон Сенна – легендарные пилоты Формулы-1 90-х годов.


� «Большой цирк» («бродячий цирк») – неофициальное наименование Формулы-1.


� «Конюшня» - команда.


� Мика Хаккинен, Дэвид Култхард – пилоты команды «Мак-Ларен – Мерседес».


� Антикрыло – деталь гоночного автомобиля, в функции которой входит обеспечение прижимной силы на высоких скоростях. От угла атаки (наклона) антикрыла зависит величина прижимной силы. Различаются переднее и заднее антикрылья – в зависимости от их местоположения и формы.


� Боже мой! (нем.)


� Носовой обтекатель – съемная носовая часть корпуса болида с прикрепленным передним антикрылом.


� Помогите кто-нибудь! (нем.)


� Дверь! (нем.)





